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 إقرار
  

‌كشرط‌للحصول‌ ‌البحث‌الذي‌قمت‌بتصنيفه ‌أن‌هذا ‌حقا إنني‌أقر
‌الدين‌ ‌أصول ‌كلية ‌وأدبها ‌العربية ‌اللغة ‌قسم ‌من ‌الأولى ‌الجامعية ‌الدرجة على

ية‌الحكومية‌بنتن،‌كلها‌ثمرة‌دا ‌جاامعة‌للاان‌موانا ‌حسن‌الدين‌اإسلاموالآ
‌من‌عملي‌الذاتي.

أما‌الأجزاء‌المأخوذة‌في‌كتابة‌هذا‌البحث‌اقتسبتها‌من‌مؤلفات‌غيري،‌‌
‌لأعراف‌وقواعد‌وأخاقيات‌الأعمال‌ ‌بوضوح‌وفقا فقد‌قمت‌بكتابة‌مصادرها

‌العلمية‌في‌العالم‌الأكاديمي.
العثور‌انحقا‌على‌أن‌جميع‌محتويات‌هذا‌البحث‌أو‌بعضها‌وفي‌حالة‌

ليس‌من‌ثمرة‌عملي‌الذاتي‌أو‌العثور‌على‌وجود‌السرقة‌في‌أجزاء‌مأخوذة‌فإني‌
مستعدة‌لألقي‌عقوبة‌لحب‌الدرجة‌الأكاديمية‌التي‌أحملها‌والعقوبات‌الأخرى‌

 وفقا‌للوائح‌القانونية‌لارية‌المفعول.
‌
‌م2025من‌مايو‌‌19ليرانج،‌

 
 
‌
 هوى زهيدىة الز  عز  

 211360031رقم‌التسجيل:‌



‌  

 

 صورة تجريدة
‌ ‌عزة الزهوى زهيدىإلم: ‌التسجيل: ‌رقم ،211360031‌ ‌الموضوع: تحويل الشفرة ،
قسم‌ جتماعية(.ادراسة لغوية ) اللغة العربية مزكز الشهامة لدراسة العقيدة و طالباتوتخليطها في كلام 

‌العربية‌و‌أدبها‌كلية‌أصول‌ا لدين‌و‌الآدا ‌جامعة‌للاان‌موانا ‌حسن‌الدين‌اإسلامية‌الحكومية‌اللغة
 .بنتن

في‌فَ هْم‌كيفيّة‌التخدام‌التراتيجيات‌اللغة‌في‌التفاعل‌‌مركز‌شهامة‌درالة‌التحويل‌اللغوي‌وتخلياها‌في‌يهدف ‌
كن‌أن‌ت سهم‌هذ ‌الدرالة‌في‌اانجتماعي‌بين‌الساكنين‌ذوي‌الخلفيات‌المختلفة.‌ومن‌خال‌معرفة‌أنماط‌اللغة‌المستخدمة،‌يم ‌

‌وانسجامًا‌وشمواًن‌في‌البيئات‌ ‌أكثر‌فاعليةً ‌اللغوية،‌كما‌يمكن‌أن‌تكون‌مرجعًا‌في‌تحقيق‌تواصلٍ تاوير‌الدرالات‌اانجتماعية
‌اللغات‌كالسكن‌الداخلي.‌المنهج‌المستخدم‌هو‌المنهج‌النوعي‌والسوليولوجي،‌والألاليب‌المستخدمة‌هي‌الماحظة‌ متعددة

‌و‌ ‌المكتبي ‌البحث ‌البياا ت ‌جمع ‌وتقنية ‌والتوثيق. ‌اإس‌المستخدمةوالمقابات ‌وتقنية ‌البحث‌‌لتماع ‌هذا ‌تحليل ‌تم التحدث.
،‌الغايات،‌ات،‌المشارك‌والمشهد‌)اإسعداد‌SPEAKINGجتماعية‌اللغوية‌من‌خال‌إطار‌بالتخدام‌نظرية‌ديل‌هايمز‌اإس

‌‌النوع(.و‌تسلسل‌الفعل،‌المفتاح،‌الأدوات،‌المعايير،‌
‌البيئات‌ ‌في ‌التواصلية ‌للديناميكية ‌المازمة ‌اللغوية ‌الظواهر ‌من ‌اللغوي ‌والتداخل ‌اللغوي ‌التحويل ‌ظاهرتا ت  عَدُّ
متعددة‌اللغات،‌مثل‌السكن‌الداخلي‌الذي‌يقانه‌أفراد‌من‌خلفيات‌لغوية‌مختلفة.‌ففي‌هذا‌السياق،‌تظهر‌التفاعات‌اليومية‌

‌انتقاانت‌وتداخات‌لغوية‌ت س تخدم‌كالتراتيجية‌للتكيّف،‌وتعزيز‌العاقات‌اانجتماعية،‌ونقل‌المعاني‌بشكل‌أكثر‌فاعلية.‌وت  عَدُّ
‌الشفراةاختافات‌الخلفيات‌اإسقليمية‌والعرقية‌والتعليمية‌بين‌لكان‌السكن‌من‌العوامل‌المهمة‌التي‌تدفع‌إلى‌حدوث‌التحويل‌

ثم،‌فإنّ‌هذ ‌الدرالة‌مهمة‌لكشف‌أشكال‌التحويل‌اللغوي‌والتداخل‌‌،‌لواء‌كان‌ذلك‌بوعي‌أو‌من‌غير‌وعي.‌ومنتحلياهاو‌
‌في ‌الكامنة ‌الوظائف‌والمعاني‌اانجتماعية ‌وبيان ‌شهامة‌اللغوي، ‌علم‌‌.مركز ‌في‌مجال ‌وخاصة ‌اللغويات، ‌لتاوير ‌فوائد ويوفر

‌.اانجتماع‌اللغوي‌وتعليم‌اللغة
،‌مع‌ةمحادثات‌تحتوي‌على‌خلط‌الشفر‌‌5و‌ةلشفر‌محادثات‌تحتوي‌على‌تحويل‌ا‌7وجود‌البحث‌أظهرت‌نتائج‌‌و

‌و‌بخالما‌و‌مالحمافي‌في‌لياقات‌مختلفة،‌مثل‌ها‌خلا‌و‌ةمثااًن‌للمحادثات.‌يمكن‌العثور‌على‌تحويل‌الشفر‌‌12تحليل‌إجمالي‌
نبرة‌الصوت‌إلى‌أن‌المحادثات‌غير‌الرسمية.‌يميل‌‌و‌جتماعاتاإس‌إعدادات‌الصاة‌و‌الدرالة‌و‌و‌في‌أثناءالنوم‌‌ةغرفة‌و‌ةالقاع

‌الوقت‌والمكان‌ ‌مثل ‌الظرفية ‌العوامل ‌تؤثر ‌الخفيفة. ‌المحاضرات‌والمناقشات ‌تشمل ‌المستخدمة ‌التواصل ‌وأشكال ‌مريحة، تكون
مشاركًا،‌‌28،‌كان‌هناك‌ة.‌في‌المحادثة‌التي‌تحتوي‌على‌تحويل‌الشفر‌ةبشكل‌كبير‌على‌حدوث‌تحويل‌الشفر‌ والغرض‌من‌المحادثة

تعديل‌اللغة‌‌ةمشاركًا.‌‌تشمل‌العوامل‌التي‌تسبب‌تحويل‌الشفر‌‌21،‌كان‌هناك‌ةادثة‌التي‌تحتوي‌على‌خلط‌الشفر‌بينما‌في‌المح
للشخص‌الذي‌تتحدث‌معه،‌وتغيير‌الموضوعات،‌وتوصيل‌الرلائل‌من‌أطراف‌ثالثة،‌والتعبير‌عن‌المشاعر،‌واحترام‌الشخص‌

‌يتأثر‌خلط‌الشفر‌ ‌وفي‌الوقت‌نفسه، ‌إلى‌‌ةالذي‌تتحدث‌معه. ‌العربية ‌لغات‌أخرى‌)من ‌وإدراج‌كلمات‌من بعادات‌اللغة،
أيضًا‌بأهداف‌عملية،‌‌ةجتماعية‌واللغوية‌المتنوعة‌للاالبات.‌ويتأثر‌التخدام‌خلط‌الشفر‌اإسندونيسية(،‌فضاً‌عن‌الخلفيات‌اإس

 فة‌وهيبة‌في‌المحادثة.مثل‌الرغبة‌في‌تخفيف‌الحالة‌المزاجية،‌أو‌جعل‌الكام‌مضحكًا،‌أو‌إعااء‌اناباع‌أكثر‌أل
 

 جتماع‌اللغوي،‌نظرية‌ديل‌هايمز،‌علم‌اإسة،‌خلط‌الشفر‌ةتحويل‌الشفر‌‌الكلمات المفتاحية:
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ABSTRACT 

 

Name: Izzatuzzahwa Zahida, NIM: 211360031, Title: Code 

Switching and Code Mixing in the Speech of Students of the Aswaja Study 

Center & Arabic Language of the Syahamah Banten Dormitory 

(Sociolinguistic Study) 

Research on code switching and code mixing in a dormitory is useful for 

understanding how language strategies are used in social interactions between residents 

from different backgrounds. By knowing these language patterns, this study can 

contribute to the development of sociolinguistic studies, as well as being a reference in 
creating more effective, harmonious, and inclusive communication in multilingual 

environments such as dormitories. The methodology used is qualitative and 

sociological, and the methods used are observation, library, interview and 

documentation. The data collection techniques used are listening and speaking. This 
study was analyzed using Dell Hymes' sociolinguistic theory through the SPEAKING 

framework (setting and scene, participants, goals, sequence of actions, keys, devices, 

norms, and genres). 

The phenomenon of code switching and code mixing is an inseparable part of 
the dynamics of communication in a multilingual environment, such as in a dormitory 

inhabited by residents from diverse linguistic backgrounds. In this context, daily 

interactions often give rise to language shifts and mixing as a strategy to adapt, 

strengthen social relationships, and convey meaning more effectively. The diversity of 
regional, ethnic, and educational backgrounds of the dormitory residents is an important 

factor that drives code switching and code mixing, both consciously and unconsciously. 

Therefore, this study is important to reveal how forms of code switching and code 

mixing occur, as well as what social functions and meanings are contained in them in 
dormitory life. As well as providing benefits for the development of linguistics, 

especially in the realm of sociolinguistics and language education. 

The results of the study showed that there were 7 conversations containing 

code switching and 5 conversations containing code mixing, with a total of 12 
conversation examples analyzed. Code switching and code mixing were found in 

various contexts, such as in the bathroom, kitchen, hall, and dormitory rooms, as well 

as in study situations, prayer preparations, meetings, and casual conversations. The tone 

of speech tended to be casual, and the forms of communication used included lectures 
and light discussions. Situational factors, such as time, place, and purpose of the 

conversation, greatly influenced the occurrence of code switching and code mixing. In 

the conversations containing code switching, there were 28 participants, while in code 

mixing there were 21 participants. The factors that caused code switching included 
adjusting the language to the interlocutor, changing topics, conveying messages from 

third parties, expressing emotions, and respecting the interlocutor. Meanwhile, code 

mixing was influenced by language habits, insertion of words from other languages 

(Arabic to Indonesian), and the diverse social and linguistic backgrounds of the 
students. The use of code mixing was also influenced by pragmatic goals, such as 

wanting to lighten the atmosphere, be funny, or give a more intimate and prestigious 

impression in the conversation. 

 

Keywords: code-switching, code-mixing, sociolinguistics, Dell Hymes theory 
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ABSTRAK 

 

Nama: Izzatuzzahwa Zahida, NIM: 211360031, Judul: Alih Kode dan 

Campur Kode Pada Tuturan Santri Mahasiswa Pusat Studi Aswaja & Bahasa 

Arab Asrama Syahamah Banten (Kajian Sosiolnguistik)  

Penelitian tentang alih kode dan campur kode di sebuah asrama bermanfaat 

untuk memahami bagaimana strategi berbahasa digunakan dalam interaksi sosial antar 

penghuni yang berasal dari latar belakang berbeda. Dengan mengetahui pola-pola 

kebahasaan tersebut, penelitian ini dapat memberikan kontribusi dalam pengembangan 
kajian sosiolinguistik, serta menjadi acuan dalam menciptakan komunikasi yang lebih 

efektif, harmonis, dan inklusif di lingkungan multibahasa seperti asrama. Metodologi 

yang digunakan adalah kualitatif dan sosiologis, dan metode yang digunakan adalah 

observasi, perpustakaan, wawancara dan dokumentasi. Teknik pengumpulan data yang 
digunakan adalah simak dan cakap. Penelitian ini dianalisis menggunakan teori 

sosiolinguistik Dell Hymes melalui kerangka SPEAKING (latar dan adegan, partisipan, 

tujuan, urutan tindakan, kunci, perangkat, norma, dan genre). 

Fenomena alih kode dan campur kode merupakan bagian tak terpisahkan dari 
dinamika komunikasi di lingkungan multibahasa, seperti di sebuah asrama yang dihuni 

oleh penghuni dari latar belakang bahasa yang beragam. Dalam konteks ini, interaksi 

sehari-hari sering kali memunculkan pergeseran dan pencampuran bahasa sebagai 

strategi untuk menyesuaikan diri, mempererat hubungan sosial, serta menyampaikan 
makna secara lebih efektif. Keberagaman latar belakang daerah, etnis, dan pendidikan 

para penghuni asrama menjadi faktor penting yang mendorong terjadinya alih kode dan 

campur kode, baik secara sadar maupun tidak sadar. Oleh karena itu, penelitian ini 

penting untuk mengungkap bagaimana bentuk-bentuk alih kode dan campur kode 
terjadi, serta apa fungsi dan makna sosial yang terkandung di dalamnya dalam 

kehidupan berasrama. Serta memberi manfaat bagi pengembangan ilmu kebahasaan, 

khususnya dalam ranah sosiolinguistik dan pendidikan bahasa. 

Hasil penelitian menunjukkan bahwa terdapat 7 percakapan yang 
mengandung alih kode dan 5 percakapan yang mengandung campur kode, dengan total 

12 contoh percakapan yang dianalisis. Alih kode dan campur kode ditemukan dalam 

berbagai konteks, seperti di lingkungan kamar mandi, dapur, aula, dan kamar asrama, 

serta dalam situasi kajian, persiapan sholat, rapat, maupun percakapan santai. Nada 
tutur cenderung santai, dan bentuk komunikasi yang digunakan meliputi ceramah dan 

diskusi ringan. Faktor situasional, seperti waktu, tempat, dan tujuan percakapan, sangat 

memengaruhi terjadinya alih kode dan campur kode. Dalam percakapan yang 

mengandung alih kode, terdapat 28 peserta, sedangkan dalam campur kode terdapat 21 
peserta. Adapun faktor yang menyebabkan terjadinya alih kode meliputi penyesuaian 

bahasa dengan lawan bicara, perubahan topik, penyampaian pesan dari pihak ketiga, 

ekspresi emosi, hingga penghormatan terhadap lawan tutur. Sementara itu, campur kode 
dipengaruhi oleh kebiasaan berbahasa, penyisipan kata dari bahasa lain (Arab ke 

Indonesia), serta latar belakang sosial dan kebahasaan santri yang beragam. 

Penggunaan campur kode juga dipengaruhi oleh tujuan pragmatis, seperti ingin 

mencairkan suasana, melucu, atau memberikan kesan lebih akrab dan bergengsi dalam 
percakapan. 

 

Kata kunci: alih kode, campur kode, sosiolinguistik, santri, teori Dell Hymes 
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 تصديق المشرف

‌التسجيل:‌  ‌رقم ‌زهيدى، ‌الزهوى ‌عزة ‌للاالبة: ‌البحث إن
211360031‌‌ كز ر م اتتحويل الشفرة وتخليطها في كلام طلببموضوع:

‌تمت‌‌‌دراسة لغوية إجتماعية() الشهامة لدراسة العقيدة واللغة العربية قد
‌كتابتها‌وتستعد‌الباحثة‌للمناقشة.

 
 المشرف الأول             

 
 

 رفة الثانيةالمش            

 الدكتور الحاج أأنج سيف الملة، الماجستير‌
‌198112112009121003رقم‌التوظيف:‌

‌يتي حسنة، الماجستير‌‌‌‌‌‌‌‌
‌198409102019032010رقم‌التوظيف:‌

  



 و‌
 

 

 صديق الموضوعت
كز الشهامة لدراسة العقيدة واللغة العربيةر تحويل الشفرة وتخليطها في كلام طلبة م  

‌راسة لغوية إجتماعية(د)   
 بحث

‌مقدم‌لكلية‌أصول‌الدين‌و‌الآدا 
الدرجة‌الجامعية‌الأولى‌في‌الآدا ‌على‌‌للحصول‌‌الشروط‌‌‌لتكملة  

 عز  ة الز هوى زهيدى
 211360057التسجيل‌:‌‌‌رقم

 بإشراف

 المشرف الأول             
 

 المشرفة الثانية            

 الماجستير الدكتور الحاج أأنج سيف الملة،‌
‌198112112009121003رقم‌التوظيف:‌

‌يتي حسنة، الماجستير‌‌‌‌‌‌‌‌
‌198409102019032010رقم‌التوظيف:‌

 بموافقة

‌عميد‌كلية‌أصول‌الدين‌والآدا 
‌

‌رئيس‌قسم‌اللغة‌العربية‌وأدبها
‌

 ، الماجستيرمحمد حضيريالدكتورة ‌
‌197109031999031007رقم‌التوظيف:‌

‌، الماجستيرهتا راهرجا‌‌‌‌‌‌‌‌
‌‌198002222009011005رقم‌التوظيف:
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 تصديق لجنة  المناقشة
،‌تحت‌الموضوع:‌هوى‌زهيدىة‌الزّ‌عزّ‌قد‌تمت‌مناقشة‌هذا‌البحث‌الذي‌تقدمت‌

الشهامة‌لدرالة‌العقيدة‌واللغة‌العربية‌)درالة‌‌مركزتحويل‌الشفرة‌وتخلياها‌في‌كام‌طالبات‌
متحان‌من‌كلية‌،‌أمام‌لجنة‌اانم‌2025من‌مايو‌‌26لغوية‌اجتماعية(،‌في‌اليوم‌اإسثنين،‌

‌بنتن.‌ ‌الحكومية ‌اإسلامية ‌الدين ‌حسن ‌موانا  ‌للاان ‌جاامعة ‌الآدا  ‌و ‌الدين أصول
 حصلت‌الباحثة‌على‌الدرجة‌الجامعية‌الأولى‌في‌الآدا .‌

 م2025يو‌من‌ما‌26ليرانج،

  لجنة المناقشة 

 رئيس‌اللجنة‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌
‌

‌للجنةلكريتيرة‌ا‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌
‌

  اديا رزاني، الماجستيره       
‌19820403201101101رقم‌التوظيف:‌

 رني دوي يلياني، الماجستير        
‌198807202019032010رقم‌التوظيف:

 الأعضاء                                               

‌المناقش‌الأول‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌
‌

‌المناقش‌الثاني‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌
‌

 ، الماجستيرمد رحمانمح       
‌197411112003121003رقم‌التوظيف:‌

  اديا رزاني، الماجستيره        
‌19820403201101101رقم‌التوظيف:‌

‌المشرف‌الأول‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌
‌

‌المشرفة‌الثانية‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌

 ، الماجستيرالدكتور الحاج أأنج سيف الملة 
 198112112009121003رقم‌التوظيف:‌

‌حسنة، الماجستير يتي‌‌‌‌‌‌‌‌
‌198409102019032010رقم‌التوظيف:‌
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 الإهداء

 
‌الأحبة ‌إلى‌هؤانء ‌البحث‌العلمي ‌الصدق‌‌:أهدي‌هذا ‌على وكدليل

‌العمل‌الصغير‌إلى‌أبي‌و‌أمي‌ واانحترام‌واانمتنان‌الذي‌ان‌نهاية‌له‌أهدي‌هذا
‌لي‌الحب‌ ‌فعال‌في‌حياتي‌والذي‌قدم ‌دور ‌لها ‌الشخص‌الذي‌كان ‌الله، رحمة

الدعم‌الكامل‌حتى‌أتمكن‌من‌الوصول‌إلى‌هذ ‌النقاة.‌إلى‌إخوتي‌وأخواتي،‌أا ‌و‌
لعيد‌جدا‌بتواجدي‌معكم،‌أشكركم‌على‌كل‌الدعم‌والصلوات‌التي‌يتم‌تقديمها‌

 .دائما.‌نأمل‌أن‌نتمكن‌من‌تحقيق‌النجاح‌في‌المستقبل
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 الشعار
 بالخير‌والسعادة‌والبركات‌في‌حياتي‌لألعى‌إلى‌لعادة‌أمي،‌لأن‌الكون‌بكل‌ما‌فيه‌ليدعو‌لي

"Akan kukejar kebahagiaan bundaku, karena dengan itu semesta dan seluruh isi nya 

akan ikut mendoakan untuk kebaikan, kebahagiaan dan keberkahan hidupku" 

 

 _عز ةالز هوى زهيدا_
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 سيرة حياة الباحثة
و‌‌،م‌‌2002لبتمبير‌‌17جاكرتاولدت‌في‌‌هوى‌زهيدىلزّ‌ة‌اعزّ‌إلم‌الباحثة‌

‌الأ ‌ ‌الأم‌أغوس‌رمضانيالم ‌الم ‌هردايني و ‌المدارس‌التي‌تتعلم‌‌أمليا ‌أما و

‌الباحثة‌فيها‌هي‌:‌

1. ‌ ‌اإسلامية ‌اإسبتدائية ‌الهدىلمدرلة ‌‌جاكرتا‌نور ‌لنة ‌-‌2008من

2010 

 ‌2014–‌2010من‌لنة‌‌مالينغ‌بينغ‌مالع‌الأنوارلمدرلة‌اإسبتدائية‌ .2

3. ‌ ‌المتولاة ‌الكريمالمدرلة ‌القرآن ‌لتحفيظ ‌القرآن ‌دار ‌لنة‌‌معهد من

2014‌-‌2017 

4. ‌ ‌الثناوية ‌الكريمالمدرلة ‌القرآن ‌لتحفيظ ‌القرآن ‌دار ‌-‌‌2017معهد

2020 

‌ذلك‌و ‌وأد‌بعد ‌العربية ‌اللغة ‌بقسم ‌الباحثة ‌الدين‌بهاالتحقت ‌أصول ‌كلية ،

‌جامعةلآوا ‌موانا "‌دا ، ‌‌للاان ‌الدين" ‌حسن ‌لحااإسلامية ‌في‌بنتنكومية
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 شكرا و تقديرا
‌بسم‌الله‌الرحمن‌الرحيم

‌و‌ ‌الصاة ‌و ‌يعلم، ‌لم ‌ما ‌اإسنسان ‌علم ‌بالقلم ‌علم ‌الذي ‌لله الحمد
‌والسام‌على‌ليدا ‌محمد‌الفاتح‌لما‌أغلق‌و‌الخاتم‌لما‌لبق‌ا صر‌الحق‌بالحق‌

آله‌و‌أصحابه‌و‌من‌تبعهم‌بإحسان‌إلي‌يوم‌‌الهادي‌إلى‌الصراط‌المستقيم‌ة‌على
‌الدين.

‌البحث‌بعون‌الله‌و‌رحمته،‌و‌قد‌انتهى‌جهدي‌و‌ قد‌تمت‌كتابة‌هذا
‌لائر‌طاقتي‌و‌قدرتي‌و‌أفكاري‌في‌كتابته.

فمن‌الجدير‌أن‌أقدم‌شكرا‌جزيا‌و‌تقديرا‌خالصا‌إلى‌حضرة‌ألاتذي‌
‌الذين‌قد‌بذلو‌في‌تهذيبي ‌ذوى‌الشرف‌اإسحترام ‌و‌‌الكرام ‌المعارف، ‌و بالعلوم

‌بكل‌من‌لاهم‌إتمام‌هذا‌البحث‌و‌أخص‌بذكر‌المكرمين:

1. ‌ ‌الكريم ‌‌للسيد ‌اإسلامية‌‌رئيس ‌الدين ‌حسن ‌موانا  ‌للاان جامعة
‌ ‌بنتن ‌‌الحكومية ‌الألتاذ ‌الدين‌‌‌الفاضل ‌وحيو ‌واوان ‌الحاج الدكتور

 الماجستير.
‌‌للسيد‌الكريم‌عميد‌ .2 ة‌للاان‌موانا ‌و‌الآدا ‌جاامع‌الدين‌‌أصول‌‌كلية

‌محمد‌ ‌الدكتور ‌الفاضل ‌السيد ‌بنتن ‌الحكومية ‌اإسلامية ‌الدين حسن
 .هودايري‌الماجستير



 ل‌
 

 

‌السيد‌الفاضل‌هتا‌راهرجا‌ .3 للسيد‌الكريم‌رئيس‌قسم‌اللغة‌العربية‌و‌أدبها
 جاامعة‌للاان‌موانا ‌حسن‌الدين‌اإسلامية‌الحكومية‌بنتن.الماجستير،‌

،‌،‌المشرف‌الأولأنج‌ليف‌الملة،‌الماجستيرالدكتور‌الحاج‌أ‌الكريم‌للسيد .4
بوصفهما‌مشرفتان‌للباحثة‌التي‌قد‌،‌يتي‌حسنة،‌الماجستير‌الكريمة‌للسيدو‌

 أعدت‌فرصتهما‌و‌أفكارهما‌لمساعدة‌الباحثة‌و‌إستمام‌هذا‌البحث.
‌أدبها‌ .5 ‌و ‌العربية ‌اللغة ‌قسم ‌في ‌الألاتذة ‌و ‌الألاتيذ ‌الفضاء للسادات

‌الآد ‌و ‌الدين ‌أصول ‌الدين‌بكلية ‌حسن ‌موانا  ‌للاان ‌جاامعة ا 
 اإسلامية‌الحكومية‌بنتن.

الحبيبة‌التي‌كانت‌مصدر‌إلهام‌لي‌وحبها‌‌وأبي‌شكرًا‌لأمييمة‌فضيلة‌الكر‌ .6
‌وخاصة‌ ‌في‌حياتي، ‌أحتاجه ‌ما ‌وأعاتني‌كل ‌والتي‌ربتني‌جيدًا ‌لي، وافر

‌حتى‌أتم ‌لنجاح‌الخير‌والبركات‌في‌قلبي، ‌دائمًا ‌التي‌ترللينها كن‌الأدعية
 من‌إكمال‌هذا‌البحث.‌‌

شكرًا‌جزياً‌أيضًا‌لأخي‌الأكبر،‌وأختي‌الصغرى،‌وأخي‌الأصغر.‌الذي‌ .7
يشجعني‌دائمًا‌ويعلمني‌القوة‌ويصبح‌صديقًا‌لتجاوز‌الأفراح‌والأحزان‌في‌

 هذ ‌الحياة‌ويحفزني‌على‌إكمال‌هذا‌البحث.
‌بنتن .8 ‌ألاتيذ‌"شهامة" ‌إنك‌كمال‌علي‌و‌جميع ‌إلى‌ألتاذي‌الألتاذ ‌و

الذين‌قد‌علموني‌علم‌الدين‌و‌العقيدة‌عسى‌أن‌يكونوا‌في‌صحة‌دائمة‌
 حتي‌يستايعوا‌أن‌يعلموا‌علم‌الدين‌في‌كل‌حين.



 م‌
 

 

رجو‌أن‌يكتب‌اسمه‌في‌لوح‌المحفوظ‌رفيقاً‌أوالشكر‌الجزيل‌أيضاً‌لشخص‌ .9
‌يساعد‌ ‌للباحثة‌إلى‌جنة‌الله،‌لأنه‌كان‌دائماً ‌هاويرافق‌هاويشجعالباحثة

 لأحزان‌عند‌إعداد‌هذا‌البحث‌حتى‌إتمامه.في‌الأفراح‌وا
‌أنت‌تعاي‌ .10 ‌الآخر. ‌تلو وأصدقائي‌الذين‌ان‌ألتايع‌أن‌أذكرهن‌واحدا

‌معًا ‌التي‌نعيشه ‌والفرح‌والحزن ‌والضحك، أصدقائي‌لائر‌‌اللون‌لحياتي،
‌بنتن‌‌االباتال ‌الحكومية ‌اإسلامية ‌الدين ‌حسن ‌موانا  ‌للاان جاامعة

لهل‌الله‌أموركم‌و‌خصوصا‌في‌‌ية‌وأدبهاقسم‌اللغة‌العرب‌طالباتخصوصا‌
بمركز‌"شهامة"‌‌االباتو‌إلى‌جميع‌أصدقائي‌لائر‌ال‌انتهاء‌بحثكم‌آمين.

وخاصة‌ألى‌صاحبتي‌أختي‌لومارني‌‌بنتن‌عسى‌الله‌أن‌أنعمهم‌بنعم‌كثيرة.
‌مصدر‌ ‌وهي ‌الخير، ‌لفعل ‌متحمسة ‌أكون ‌ان ‌عندما ‌دائمًا ‌تحفزني التي

 علك‌ا جحة‌في‌المستقبلإلهامي‌إسكمال‌هذ ‌البحث.‌ل
‌وقمت‌ .11 ‌العقبات ‌كل ‌على ‌وتغلبت ‌كافحت ‌لأنني ‌لنفسي ‌جزياً شكرًا

‌هذا‌ ‌إكمال ‌من ‌وتمكنت ‌الجامعي ‌التعليم ‌هذا ‌نهاية ‌حتى ‌طويلة برحلة
ألأل‌الله‌تعالى‌أن‌يجعل‌‌البحث‌جيدًا‌من‌خال‌كل‌الأفراح‌والأحزان.

أتمنى‌لك‌أيضًا‌التوفيق‌هذا‌البحث‌عماً‌صالحاً‌ا فعاً‌لي‌ولجميع‌القراء.‌و‌
‌وضعت‌ثقتي‌في‌الله.‌حسبي‌الله‌ ‌وأخيرا ‌آمين‌يا‌ر ‌العالمين. والسداد.

 وهو‌خير‌وكيل.‌فهو‌المالك‌وهو‌خير‌الواهب‌وإليه‌ترجع‌الأمور.
‌
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‌211360031رقم‌التسجيل‌:‌
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